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Übersicht der Standardveredelungen für Druckknopfkappen aus Messing oder Edelstahl. Geringfügige Abweichungen vom  
Original sind möglich. 
Overview of standard finishes for Snap Tops made of brass or stainless steel. Slight deviations against original sample possible.

VEREDELUNGEN FÜR YKK-DRUCKKNOPFKAPPEN    
GALVANIC FINISHES FOR YKK-SNAP TOPS 

HCE3
matt antique
nickel free

HC5
antique silver

H3
H color

nickel free

HLE3
shiny antique

nickel free

SV5
static black

VE
gun metal

QOR
pink gold

XL5
shiny dark

copper 

XC3
matt antique

copper 

XC5
matt dark

copper 

XLC5
shiny dark

copper 

XL7
shiny black

copper 

SQR
light gold

BL
bright brass

ZL
dull zinc

WB
white bronze

WBS
sandblasted
white bronze

SN3
matt tin

SNS3
sandblasted

matt tin

STB
matt tin

QSV3
old silver

BRQB
silver-copper 

AGR
silver pink

RL
shiny copper 

RSC
sandblasted
matt copper 

BTPW
worn copper 

XC1(1)
old copper 

XL3
shiny antique

copper 

BC
matt brass

BSC
sandbasted
matt brass 

VIC3
matt bronze 

ES
old brass 

IL3 
shiny antique 

brass 

IC3
antique brass 

ICC3
matt antique 

brass

ILC3
shiny antique 

brass  

IC5
matt dark

brass 

IL7
shiny black

brass

IC7
matt black

brass 

MESSING CLASSIC   BRASS CLASSIC   OEKO-TEX | N-Anti



Bei den lackierten Oberflächen kann jeder individuelle Farbton umgesetzt werden. Zusätzlich sind auch weitere Farbeffekte wie Farbver-
läufe, Metallic, Glitter oder Used Look / Vintage möglich. Each individual colour shade can be applied to the lacquered surfaces. Additional 
colour effects such as colour gradients, metallic, glitter or used look / vintage are also possible.

BXVC7
vintage

brass-copper

BCN1(Y)
white oxidation

BXBC7
rusted

bronze-brass

BCGO
green copper

EF(SPM) #220 
matt paint 

E(SPM)#220
shiny paint

EG(SPM) #220
soft touch paint 

ELC(SPM)#220
electric color

(by loom) 

TP*2-PLC
polished

stainless steel

TP*2
stainless steel

SS*2
sandblasted

stainless steel

SSC1
protected sandblasted

stainless steel

STPN
worn

stainless steel

TPC/501
enamelled

stainless steel

SLE2-PLC
shiny paint

SCE3
antique matt

stainless steel

SLE3
antique shiny
stainless steel

SLE5
dark shiny

stainless steel

SCE5
dark matt

stainless steel

SLE8
shiny paint

SCE8
black matt

stainless steel

MESSING VINTAGE   BRASS VINTAGE   OEKO-TEX | N-Anti

MESSING LACKIERT   BRASS PAINTED   OEKO-TEX | N-Anti

EDELSTAHL CLASSIC   STAINLESS STEEL CLASSIC   OEKO-TEX | N-Anti

SSCI3
sandblasted
antique matt



YKK believes that „no one prospers without rendering benefit to others“. We are moving in accordance with this philosophy in all the work
we do. We would like to share our „Element Colors Collection“ with you, a result of our enviromental activities. Please note that Element
Colors is not a plating; during the production of the Element Colors, we use 70% less chemicals and consume 54% less water compared to
the standard colors. Element Colors helps us also to reduce electricity consumption. YKK‘s philophy „lnsist on quality in everything“ is not 
only for products we made. We insist on quality for better world we live in. You can help develop a society in which future generations can 
enjoy bountiful lives with the help of our philosophy. For further information, please contact with sales and marketing departments.
* Due to the natural production process of Element Colors, color tolerance range is more wider than the standard colors.

YKK ist der Überzeugung, dass „niemand gedeihen kann, ohne anderen einen Nutzen zu bringen“. An dieser Philosophie orientieren wir uns 
bei allen Arbeiten und Prozessen. Im Rahmen unserer Umweltaktivitäten und Forschungen, haben wir unter dem Namen „Element Colors 
Collection“ ein neues umweltfreundlicheres Veredelungsverfahren für unsere Druckknöpfe entwickelt. Bei der Herstellung der Element 
Colors verwenden wir 70% weniger Chemikalien und verbrauchen 54% weniger Wasser als bei der klassischen galvanischen Beschich-
tung. Element Colors hilft auch, den Stromverbrauch zu reduzieren. Unsere YKK Philosophie beruht auf Nachhaltigkeit in allem, was wir 
tun - für eine bessere Welt, in der wir leben. Auch Sie können so dazu beitragen. Für weitere Informationen wenden Sie sich bitte an den 
Vertrieb oder unsere Marketingabteilungen.
* Aufgrund des natürlichen Herstellungsprozesses von Element Colors ist der Farbtoleranzbereich größer als bei den Standardverfahren.

TP-EFL085XCS7 BV3 BND BNGD(T) BV2(T) BV2(T)-(PLHL)

IEB7BBHL BL#WC004 IEBB8 EL015

VIC7(2)-(PLHL)VIC7(2) CA7(T) CA7(T)-(PLHL) BSS4(Y) IEB2 IL1C1

CUCT(1)INRC1 CECSL CND CND-(PLHL) EL013-3C IEB6

ECO-VEREDLUNGEN   ECO FINISHINGS  „ELEMENT COLORS“



IL3
shiny antique 

brass

BWK*
black bronze

BOX*
antique copper

BL2
bright brass

WB
white bronze

XC7 
black copper

IL4
shiny antique 

brass

VE2(5)
black bronze 

dark

RL
shiny copper

BSX*
old brass

SPC*
white bronze

XL5
antique copper

VE2(2)
black bronze  

light

WBS
sandblasted
white bronze

VE2(3)
black bronze 

medium

XL7
shiny black

copper

MESSING CLASSIC   BRASS CLASSIC   OEKO-TEX | N-Anti 

Aus technischen Gründen eignen sich nicht alle galvanischen Veredelungen der Druckknopfkappen gleichermaßen für die Funktionsteile. 
Varianten auf Anfrage. Geringfügige Abweichungen vom Original sind möglich.
Due to technical reason galvanic finishes for the underparts are limited. Slight deviations against original sample possible.

GALVANISCHE VEREDELUNGEN FÜR FUNKTIONSTEILE 
GALVANIC FINISHES FOR UNDERPARTS

* YSW

SS*2
sandblasted

stainless steel

TP*2
stainless steel

EDELSTAHL CLASSIC   STAINLESS STEEL CLASSIC   OEKO-TEX | N-Anti

SSCI3
sandblasted
antique matt
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